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HIS MAJESTY’S GOVERNMENT

Ministry of Finance,

Singh Durbar, Sk
- Kathmandy, ©

Nepal. :

December 24, 1970,

Your Excellency, : : : ; e

On behalf of His Majesty’s Government of Nepal, T have the
honour to refer to the following agreement reached through friendly
consultations between our two governments: | hon el

1. At the request of His Majesty’s Government of N epal,
the Government of the People’s Republictof China agrees to assist
His Majesty’s Government of N epal in the project to constriict”
10,000 Voltage power transformation stations and transmission lines,
one from the Sun Kosi Hydraulic Power Stafion to Chautara and
the other from the Sun Kosi Hydraulic Power Station to Barahbise.
The cost of the Project shiall be. provided by the Government of the
People’s Republic of China as.a free grant, £

2. In order to comstruct the above-mentioned project the -
Government of the People’s Republic of China shall undertake. to
‘provide the mecessary equipments and materials and deliver them -
to the poxt of Calcutta (India) or to the Chinese side of the Sino-
Nepalese Boundary Friendship Bridge. His Majesty’s Government
of Nepal shall undertake to provide the transportation and all
leviable freight chamges and taxes of the above-mentioned equip-
ments and materials within the territories of India and Nepal and to
supply necessary local building materials. '

The Government of the People’s Republic of China shall
dispatch a necessary number of technical personnel to Nepal to
render technical assistance. The dispatch of these technical personnel
and other matters concerned shall be decided separately through
discussion+and fixed in contract to be concluded by agencies to be
designated by ‘the two governments. The treatment and conditions
of service of the Chinese technical personnel and other matters
concerned shall be as per the relating letters exchanged between
the two governments signed in Kathmandu on September 5, 1961,

3. The planning and construction of the project shall be
discussed and decided by 'the experts to be appointed by the two :
governments separately. :
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4, The Government of the People’s Republic of China shall
provide in lots and instalments a certain amount of commodities
for His Majjesty’s Government of Nepal to sell at its disposal and the
money so generated shall be used to pay the local expenses incurred
in the construction of the project (including freight charges and
taxes within the territories of India and Nepal of the equipments and
materials provided by the Chinese side). The amount of the local
- expenses to be allocated and the commissioning of its utilization shall
be: discussed and decided by the two sides separately.

~ If the above is confirmed by Your Excellency, this letter and
Your Excellency’s letter of reply shall constitute and agreement
between our two governments.
- Please accept, Your Excellency, the assurances of my highest
consideration

(Bhekh B. Thapa)
Secretary to
His Majesty’s Government of Nepal.

His Excellency Mr. Wang Tse

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary
of the People’s Republic of China.to Nepal
Chinese Embassy \

Kathmandu.
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TRl TUEET HIT gIETCR] T
| - Kathmandu, December 24, 1970.

Dear Mr. Thapa,

On behalf of the Government of the People’s Republic of Chxna
I have the honour to confirm the following agreement reached
through friendly consultation between our two governments:

1. At the request of His Majesty’s Government of Nepal, the
Government of the People’s. Republic of China agrees to assist
His Majesty’s Government of Nepal in ithe project to construct
10,000-voltage power transformation stations and transmission lines,
one from the Sun Kosi Hydraulic Power Station to Chautara and the
other from the Sun Kosi Hydraulic Power Station to Barahbise. The
cost of the project shall be provided by the Government of the
People’s Republic of China as a free grant.

2. In order to construat the above-mentioned project, the
Government of 'the People’s Republic of China shall undertake to
provide the necessary equipments and materials and deliver them to
the Port of Calcutta (India) wor to“the Chinese side of the Sino-
Nepalese Boundary Friendship Bridge. His Majesty’s Government
of Nepal shall undertake to provide the transportation and all
leviable freight charges and taxes of the above-mentioned equip-
ments and materials within the territories of India and Nepal and to
supply necessary local building materials.

The Government of the People’s Republic of China shall dispatch
a necessary number of technical personnel to Nepal to render
technical assistance. The dispatch of these technical personnel and
other matters concerned shall be decided separately through discus-
sion and fixed in contract to be concluded by agencies to be designa-
tted by the two governments. The treatment and conditions of service
of the Chinese technical personnel and other matiters concerned shall
be as per the relating letters exchanged between the two govern-
ments signed in Kathmandu on September 5, 1961. :

3. The planning and construction of the project shall be
discussed and decided by the experts to be appointed by the two
governments separately.

4. The Gove:rnmen.t of the People’s Republic of China shall
provide in lots and instalments a certain amount of commodities for
His Majesty’s Government of Nepal to sell at its disposal and the
money so generated shall be used to pay the local expenses incurred
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in the construction of ithe project (including freight charges and taxes
within the territories of India and Nepal of the equipments and ma-
terials provided by the Chinese side). The amount of the local expen-
ses to be allocated and the commissioning of its utilization shall be
discussed and decided by the two sides separately.

" This letter and your letter shall constitute an agreement bet-
ween our two governments.

-~ Please accept the assurances of my highest ‘eonsideration.
o ' (Wang Tse) ‘
Ambassador Extraordinary ' and Plenipotentiary =~
~of the People’s Republic of China :
to the Kingdom of Nepal.

Dr. Bhekh Bahadur Thapa,
Secretary, .
Ministry of Finance, '
His Majesty’s Government of N epal,
Kathmandu. :
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